
CONFIDENTIAL 

SPONSORSHIP AGREEMENT 

Between 

Nemocnice České Budějovice, a.s., a 
company organízecl under the laws of Czech 
Republic, having its registered offices at 
B.Nênz‹zøvć 585/54, 370 01 Česká 
Budějovice, Czech Republic (hereinañer 
referred to as the “Organizcr”) 

and 

Celgene s.r.o., a company duly organized 
and existing under the laws of the Czech 
Republic, and whose registered office is at 
Prague 4, Braník, Novodvorská 994/138, 
Postal Code 142 00, Id.No. 281 72 264, VAT 
No. CZ28172264, registered in the 
Commercial Register kept with the 
Municipal Court in Prague, Section C, File 
130442 (hereinafter referrecl to as 
“Celgene”) 

(each a “Party”, together the “Parties”) 

Whereas, the Organizer wishes to organíse 
the 24th South-Bohemian Oncology Days, to 
be held on 12-14 October 2017, in Český 
Krumlov, Czech Republic (herein after the 
`“Eveut”) and has requested financial support 
from Celgene in the form of a sponsorshipg 
and 

Whereas, Celgene is willing to provide 
financial support as a sponsor of the Event; 

Whereas, the request letter from the organiser 
or amıouncement of the Event is attached as 
Exhibit A; 

Now therefore, the Organizér and Celgene 
agree to the following: 
l. Celgene will sponsor the Event by 

providing a total sum of Sixty thousand 

SPONZORSKA SMLOUVA 

mezi 

Nemocnice České Budějovice, a.s., 
společností založenou dle zákonů České 
republiky, se sídlem B.Němcové 585/54, 370 
OI České Budějovice (dále jen "P0řadatcl")

A 
společností Celgenc s.r.o., společností řádně 
založenou a existující dle zákonů České 
republiky, se sídlem v Praze 4, Braník, 
Nnvøávøvská 994/138, PSČ 142 00. IČ 281 
72 264, DIČ cZ28i722ó4, znpflznøn v 
Obchodním rejstříku Městského soudu v 
Praze, Oddíl C, Složka 130442 (dále jen 
"Celgene") (jednotlivě “Strana”, Společně 
“Strany”). 

Pořadatel má V úmyslu zorganizovat 24. 
Jihočeské onkologické dny , které proběhnou 
vz ánęøh 12.-14. fijnfl 2017 v Čexınêxn 
Krumlově (dále jen “Akce”) a po společnosti 
Celgene požaduje finančni podporu ve formě 
Sponzorství; a 

společnost Celgene je ochotná poskytnout 
fuıanční podporu jako Sponzor Akce; 

Žádost od Pořadatele či oznámení Akce je 
přiložena jako Součást Dodatku A; 

Pořadatel a společnost Celgene souhlasí s 
následujícím: 

l. společnost Celgene finančně zaštítí 

Akci poskytnutím celkové částky ve 

"°“°°4ì°ıììlıı\ı 
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Celgene is no greater and no less than the 
amount the Organiser would request of 
another third party Sponsoring company 
for the identical sponsorship privileges as 
described in the Agreement. 

5. The Organiser shall organise the Event in 
a professional, reliable and efflcient 
manner in accordance with applicable 
laws and regulations. 

6. ln the event that the Event is cancelled or 
does not proceed, either in part or in full, 
for any reasoıı whatsoever, due to the 
fault of the Organiser, the Organiser shall 
indemnify Celgene for all payments 
(including a full refund of deposit and 
other payments made), expenses, costs, 
damages and losses, excluding 
consequential and indirect losses. 

7. Should the Event not be held or cancelled 
due to reasons of force ınajeııre, the 
Organizér will repay any unspent portion 
of the Sponsorship fee. 

8. Each party shall not assígn this contract or 
any of its rights under it without the prior 
written consent of the other party (not to 
be unreasonably vvithlıeld). 

9. The Organiser shall prominently disclose 
the fact that Celgene is a sponsor of this 
Event the lead up to and during the Event. 

lt). Unless otherwise expressly agreed in 
writing by both parties, this Agreement 

CONFIDENTIAL 

požadovaná po společnosti Celgene 
není větší ani menší než částka, 
kterou by Pořadatel požadoval od 
jakékoli třetí Sponzorující strany za 
stejné Sponzorské výhody pospané v 
této Smlouvě. 

Pořadatel zorganizuje Akci 
profesionáhıím, Spolehlivýxn a 
účinným způsobem V souladu S 

platnými Zákony a předpisy. 

Pokud dojde ke Zrušení Akce, nebo 
Akce neproběhne, at' již Z části nebo 
jako celek, Z jakéhokoli důvodu kvůli 
pochybení na straně Pořadatelé, 
poskytne Pořadatel společnosti 
Celgene náhradu škody za veškeré 
platby (včetně plného vrácení Zálohy 
á dalších provedených plateb), 

výdajů, nákladů, škod a ztrát, kromě 
následných a nepřímých ztrát. 

Pokud Akce nebude pořádána nebo 
bude zrušena zásahem vyšší moci, 
Pořadatel vrátí veškerou neutracenou 
částku ze sponzorského příspěvku. 

Obě Strany nepostoupí tuto Smlouvu 
či žádné právo vyplývající z této 

smlouvy další Straně bez předchozího 
písemného souhlasu druhé strany (ani 
ji bezdůvodně nevydá). 

Pořadatel viditelně oznámí 
skutečnost, že Společnost Celgene je 
sponzorem této Akce, na počátku a 
během konání Akce. 

Pokud nebude výslovně písemné 
odsouhlaseno oběma stranami jinak, 
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will expire on October 15, 2017 Save for 
terms and conditions expressly or by 
implication intended to Survive 
expiration of this Agreement. 

.1t` any provision of this Agreement is 
declared legally invalid, such provision is 
to that extent omitted, but the remainder 
of this Agreement shall continue to be 
binding upon both parties. 

_ Anti-bríbery compliance 

Organizer is advísed that Celgene is 
committed to comply with all applicable 
laws, statutes, regulations and codes 
relating to anti-bribery and anti- 
corruptíon (the Anti-Bribery Laws), 
including but not limited to the US 
Foreign Conˇupt Practices Act. 
Organizer represents and warrants that it 

shall comply with the Anti- 
Bribery Laws. 

Organizer is prohibited from offering or 
paying directly or indireetly anything of 
value to a government official or any 
other person, entity or ínstitution covered 
under the Anti-Bribery Iaws in order to: 

(i) win or retain business for 
Celgene; 
(ii) improperly influence an act or 

decision that willbenefitCe1gene; 
(iii) gaiıı an improper advantage 

for Celgene 

Otganizer undertakes to keep accurate 
and transparent records to reflect 
transactions and payments. Should 
Organizer breach or have any reason to 
believe that it might have breached this 
Section. it shall infomi Celgene 

tato Smlouva pozbyde platnosti 
15.10.2017 kromě podmínek 
výslovně či Záměmě vyjmutých ze 
zániku této Smlouvy. 

Pokud budou jakákoli ustanovení této 
Smlouvy prohlášena Za nezákonná, 
budou taková prohlášení v takovém 
rozsahu vyjmuta, avšak Zbytek této 
Smlouvy zůstane závazný pro obě 
strany. 

Dodržení protikorupční politiky 

Pořadateli se oznamuje, že Společnost 
Celgene je Zavázána dodržovat 
veškeré platné zákony, Stanovy, 
předpisy a kodexy vztahující se k 
protikorupční politice (Protikorupční 
zákony), včetně, ne však pouze, 
americký Zákon Foreign Corrupt 
Practíces Act. Pořadatel prohlašuje a 
zaručuje, že bude dodržovat 
antikorupční zákony. 

Pořadatel nesmí nabízet či vyplácet 
přímo nebo nepřímo žádné peněžní 
prostředky Státním úředníkům či 
jakékoli jiné osobě. subjektu či 
institucí, na kterou se vztahuje 
protikorupční zákon Z důvodu: 

(i) Získání a udržení obchodu pro 
Společnost Celgene, 

(ii) nezákonného ovlivňování 
jednání či rozhodování, ze 
kterého by měla Společnost 
Celgene prospěch; 

(iii) Získání nezákonně výhody 
pro Spo1ečnostCelgene 

Pořadatel se zavazuje vést přesné a 
transparentní záznamy, které budou
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irrunedíately and iı'ı writing and cooperate 
with Celgene to investigate and 
document the facts. 

Breach of this section is to be considered 
a material breach of this Agreement and 
Celgene will have the right to 
irnmediately terminate the Agreement. 

No waiver by either party of any breach 
of this contract shall be considered as a 
waiver of any subsequent breach of the 
Same or any other provision. 

The Parties will process all personal data 
received from the other Party, irı 

accordance with applicable data 
protection Iaws. 

Celgene will process any personal data 
received from Organizer for purposes 
linked to this agreement, to manage its 
relationship with the Organizer and to 
fulfill legal, regulatory and compliance 
requirements applicable to Celgene - 

including, without limitation, anti- 
bribery Iaws and regulations, industry 
codes of conduct, audit and reporting 
requirements and the maintenance of 
accounting and tax records-_ Celgene 
may disclose Orgam'Zer`S personal data to 
its worldwide affiliates and to any third 
party providing Services to Celgene, for 
the purposes described herein and for 
storage purposes. hı particular. Organízer 
authorizes the transfer of this data to 
countries that may offer less level of 
protection, including the United States of 

CONFIDENTIAL 

reflektovat veskeré transakce a 
platby. V případě, že Pořadatel poruší 
nebo bude mít jakýkoli důvod se 
domnívat, že mohl porušil tento 
oddíl, okamžitě písemně infonnuje 
společnost Celgene a bude 
spolupracovat se společností Celgene 
tak, aby došlo k vyšetření a doložení 
této skutečnosti. 
Porušení tohoto oddílu je považováno 
za závažné porušení této Smlouvy a 
společnost Celgene bude mít právo 
okamžitě Smlouvu ukončit. 

13. Žádné zpětvzeti kteroukoli ze stran 
jakéhokoli nedodržení této smlouvy 
některou ze stran bude považováno za 
zřeknutí se všech následných 
nedodržení stejného nebo jakéhokoli 
jiného opatření. 

14. Strany Zpracují všechny osobni údaje 
získané od druhé Strarıy V souladu s 

platnými zákony O ochraně osobních 
údajů. 

Společnost Celgene bude zpracovávat 
veškeré osobní údaje Získané od Pořadatelé 
pro účely spojené s touto smlouvou k řízení 
Svých vztahů S Pořadatelem a k plnění 
právních a regulačních požadavků 
vztahujících se ke společnosti Celgene, 
včetně, bez jakéhokoli omezení, 
protikorupčních zákonů zı předpisů, etických 
kodexů, požadavků na audit a reporting, a 
vedení účetnictví a daňových Záznamů. 
Společnost Celgene může zpřístupnit osobní 
údaje O Pořadateli svým světovým pobočkám 
a jakékoli třetí straně poskytující služby 
Společnosti Celgene za účelem popsaným v 
této smlouvě a za účelem uchovávání. 
Pořadatel zvláště souhlasí s přenosem těchto 
údajů do zemi s menší úrovní ochrany, včetně 
Spojených států amerických. Vyjma opatření 
uvedených v této Smlouvě budou osobní 
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America. Except as Set forth herein, the 
Organizeťs personal data will be kept 
confidential. Should the Organizer wish 
to object the processing of personal data 
or to access or rectify the personal data, 
the Organizer may contact Celgene at the 
address stated above. hi the event 
Organizer is required to provide copies of 
resumes of its employees, agents, 
consultants and/or sub-contractors who 
will be taking part in the Project, 
Organizer waırants that it shall obtain the 
prior written consent of each individual 
for the disclosure of their respective 
personal data to Celgene. 

15. This Agreement shall be govemed by and 
construed in accordance with Czech law. 

SPECIAL CLAUSE FOR 
TRANSPARENCY DISCLOSURES 

CONFIDENTIAL 

údaje Pořadatele uchovávána jako důvěmá. 
Pokud Pořadatel bude chtít odmítnout 
zpracovani osobních údajů nebo odmítne 
přístup či úpravu osobních údajů, Pořadatel 
může kontaktovat společnost Celgene na 
výše uvedené adrese. V případě, že od 
Pořadatele bude vyžadováno poskytnutí 
kopie životopisů zaměstnanců, jednatelů, 
konzultantů a/nebo subdodavatelů, kteří se 
budou podílet na Projektu, Pořadatel 
zaručuje, že od každého jednotlivce obdrží 
předchozí písemný souhlas se zveřejněním 
jejich osobních tˇıdajů společnosti Celgene. 

15. Tato Smlouva se řídí platnými 
zákony České republiky. 

ZVLÁŠTNÍ DOLOŽKA K 
The European Federation of Pharmaceutical 
Industries and Associations (EFPIA) has 
agreed upon a code that requires publicly' 
disclosíng paymcnts or transfers of value 
from pharmaceutical manufacturers to 
Healthcare Professionals (HCPS) and 
l-lealthcare Organizations (l-ICOS). This 
requirement has been impleınented into the 
correspondíng national codes (the 
`“Transparency Codes”) 

Transfers of value include payments for 
Services, donations in cash or in kind, 
reímbursement of expenses and sponsorships 
made to HCPS and HCOS, 

You acknowledge that under applicablc 
Traıısparency Codes, Celgene is obliged to 
document and publicly disclose 
information about the payments and other 
transfers of value provided to you, under 
this Agreement, by Celgene or by a third 
party on behalf of Celgene. 

TRANSPARENTNÍMU 
ZVEŘKJŇOVÁNÍ 
Evropská federace farmaceutického 
průmyslu a asociací (EFPIA) odsouhlasila 
kodex., který vyžaduje zveřejňování plateb 
či převodů finančuích prostředků 
farmaceutických výrobců profesionálům ve 
Zdravotnictví (HCPS) a zdravotnickým 
organizacím (HCOS). Tento požadavek byl 
implementován do odpovídajících národních 
kodexů (“KOdexy tranSparentnoSti”). 
Převody peněžních prostředků zahrnují 
platby za služby, dary v hotovosti či zboži, 
uhrazení výdajů a Sponzorství l-ICPS a HCOS, 

Berete na vědomi, že podle platných 
Kodexů trausparentnosti je společnost 
Celgene povinna dokumentovat a 
zveřejňovat informace 0 platbách a 
dalších převodech peněz vám 
poskytnutých v rámci této smlouvy 
společnosti Celgene čí třetí stranou 
jménem společností Celgene. 
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1) 

2) 

3) 

4) 

By signing this section, you consent to 
Celgene and its affìliates to: 

Collect, process and store your 
information, including your 
contact details, and the paymcnts 
and transfers of value made to you 
under this Agreement. 

Make public disclosures of Such 
information in accordance with the 
Transparency Codes and 
applicahle Iaws. Such disclosurcs

_ 

may he made using any media 
(paper or electronic), web-site or 
platform, including an industry 
association's electronic platform. 
The information to be published 
will clearly identify you and the 
types of transfers of value you 
received from Celgene. 

Disclosc such information to 
pharmaceutical industry 
associations and/or compctent 
authorities for compliance to the 
Transparency Codes and other 
applicable legislation. 

Disclose such information to 
Celgenťs aiľiliates and to any third 
party providing services to 
Celgene, who may he established in 
other countries, including the 
United States of America, for the 
purpose of storage, use and public 
disclosure and to comply with the 
Transparency Codes. 

Podepsánínı tohoto odstavce souhlasíte S 
tím, aby společnost Celgene a její 
pobočky: 

I. 

2. 

3.

4 

Shromazďovaly, zpracovávaly a 
uchovávaly vaše informace, včetně 
vašich kontaktních údajů, a platby 
a převody penčz vám poskytnutých 
v rámci této Smlouvy. 

Zverejnovaly takové informace v 
souladu s Kodexy transparentnosti 
a platnými zákony. Taková 
zveřejnění mohou být prováděna 
za použití jakýchkoli médií 
(tištěných či elektronických), na 
webových stránkách či 
platformách, včetně elektronických 
webových stránek průmyslové 
asociace. Zveřejňované informace 
budou jasně identifikovat vás i typ 
převodu peněz, které jste obdrželi 
od společnosti Celgene. 

Zveřejnily takové informace 
asociacím farmaceutickćho 
průmyslu a/nebo kompetentnim 
orgánům v souladu S dodržením 
Transparentních kodcxů a dalších 
platných zákonů. 

Zverejnovaly takové informace 
pobočkám společnosti Celgenc a 
jakékoli třetí straně, která 
společnosti Celgcne poskytuje 
služby, a která může být založena v 
jiných Zenıích, včetně Spojených 
států amerických, za účelem 
uchovávání, použití a zveřejnění a 
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Exhibit A/ Dodatek A 
Request letter from the Organiser or Public Announcement of the Event 

Žádost Pořadatele nebo Veřejné oznámení Akce 

24t_h So_uth-B_0heıgian Qncojogy Dayg 
Diagnostics and treatment of prostate tunıours and carcìnomas of urinary bladdcr 

Information for partner firms 
12 - 14 October 2017 

Hospital Č eské Budejovice hereby takes the liberty to ojfizr you a possibility to present your 
coıızpaııy at the Soutlı-Bohemian Ontology Days annual coııgress. the 24th year of which is going to be held from 12 to 14 October 201 7 in the Rídíng hall in the premises of Česlıjů Krumlov castle.

› 

This corıgress belongs to the most important meetings qfoncologists iıı the Czech Republic. 
This year we estiınate an attendance of 400 to 450 plıyslcians. It is no exaggeratíon to Say 
that the aııtumn Č eslxý Krumlov beconıes a place wlıere it is possible via the atteııdíng 
physicians to address all worltplaces dealing with patients with üncolugy diseases. 
The genins loci of Český Krumlov leads to a quiet atmosphere, when there is enough time to 
discuss therapy news. T herefore we believe you will be interested in the partnership ofler. PARTNERS 

0 Exhibition area ofa Stall at the exhibition premises (adjacent the Riding hall) of the 
Size of2.5 x 1.5 m (3.75m2) 

0 Company logo in the Partner Section will be placed in the program brochure 
I The price includes 2 fi“ee registrations for the company's representatives 
0 Free insertion of company materials in congress bags 

(We enable our partners to buy exhibition Space while capacity of the tent lasts - 1 m2 
“ = CZK 10,000 + 21% VAT) 

Price: CZK 60,000 + VAT 
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South-Bohemian Oııcology Days 2017 - invited lecturers 
Friday 13 October 2017 professional program: prostate tumours 

l. EPIDEMIOLOGY AND DIAGNOSTICS 
Prof. MUDr. Jitka Abrahiámová, Dr.Sc., Clinic of Oncology of University Thomayer 
Hospital in Krč: Lšpidemiology of prostate and urinarv bladder tumours 
MUDr. Miroslav Zžtleský, Ph.D., URO Clinic ofOncology of University Thomayer 
Hospital in Krč: Diagnostics of prostate tumour from urologisťs perspective 
Prim MUDr. Petr Lhoták. RDO České Budějovice Hospital: CT and MRI in the 
diagnostics of prostate and urinarv bladder turnours 
Prim MUDr. Jozef Kubiııyl, Ph.D., FRBN, Institute of Nuclear Medicine of University 
Thomayer Hospital Prague: The use of PET/CT in the cliagnostics of prostate tumours 
II. PATHOLOGY 
Prof. MUDr. Ondřej Hes, Ph.D., Department of Pathology of the University Hospital 
Pilsen: Pathology of prostate tumours

' 

Ill. SURGERY 
Doc. MUDr. Ladislav Jarolím, C Sc., URO University Hospital Motol: Surgical treatment 
of prostate cancer 
IV. RADIOTHERAPY 
Profi MUDr. Karel Odrážka, Ph.D., ONO Multiscan Pardubice: Radiotherapy of prostate 
carcinoma 
Doc. MUDr. Renata Soumarová, Ph.D., MBA, ONO Nový Jičín: Brachytherapy of 
grostate cancer 
V. SYSTEMIC TREATMENT OF LOCALIZED PROSTATE TUMOUR 
???????'.7???: Svstemic treatment of hormone sensitive metastatic prostate cancer 
Doc. MUDr. Jana Prausová, Ph.D., MBA, Clinic of Oncology of University Hospital 
Motol: âystemíc treżıtmenı of castration-resistant prostate cancer 

Saturday 14 October 2017 Professional program: carcinomas of urinary bladder 

l. DLAGNOSTICS 
Prim. MUDr. Miloš Fiala, URO České Budějovice Hospital: Dia‹ľn„ ostics of urinary 
bladder carcinomas 
lI. PATHOLOGY 
Prof. Alena Skálová. CSc., Department of Pathology Pilsen, Bioptic laboratory Pilsner: 
Pathology of uxing bladder carcinoma 
Ill. SURGERY 
Prim. MUDr. Miloš Fiala, URO České Budějovice Hospital: Treatment of Surface 
carcinomas of urinary bladder 

I7l0l2_Nemocnice České Budějovice, a.s._Sponsorship_l 10105



A 
(ęçnę CONFIDENTIAL 

Doc. MUDr. Jan Doležel, Ph.D., MOÚ Bmo, Senior consultant (OUROL): Sugical 
treatment of carcinomas of urinarv bladder 
IV. RADIOTHERAPY 
Prof. MUDr. Pavel Šíma, CSc., MOÚ Bmo: Radiotherapy of carcinomas of uringy 
bladder 
V. SYSTEMIC TREATMEN T OF LOCALIZED URJNARY BLADDER 

CARCINOMA 
Prťıf. MUDr. Luboš Petruželka, CSc., Clinic OfOncOlogy of general University Hospital 
Prague: Neoadiuvžınl and acliuvant treatment of Lıriııarv bladder carcinoma 
VI, SYSTEMIC TREATMENT OF METASTATIC CARCINOMA OF URINARY 

BLADDER 
Prim. MUDr. Jana Katolická, Ph.D., University Hospital USA Bmo: Systemic treatment 
of metastatic carcinoma of urinary bladder 
VII. VARIOUS 
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Jihučeské onkologické dny 2017- vyzvaní přednášející 

Pággk 1§,1D‹2Q17 gdbumý Qrggram: rıádufl gruštgfl 

I. EPIDEMIOLOGIEA DIAGNCSTIKA 

Prnf. MUDr Jitka Ahrahámová, Dr.Sc ,Clnkoh klmika F`ľN Krč“ Eflídemiolcgie nádorů grusıagz a 
močovéhn měch 'ře ...__l_ 

MUDr. Mìmslav Záłeský, Ph.D\ , URO FTN Krč : Diggnggzlka nádorů Qrogag Z gohladu urolgga 
Frım MUDr. Petr Lhoták, RDO NČB: CTa MRI V diagnostice nádorů Drostatv a močového mêchýfi 
Prlm.MUDr. .1DzeÍKubínyl, Ph.!J., FEBNM , Ústav nukleární rnedııínv FTN Praha: Využlgí EŠTĹQ 
v dıagnustice nádorů Qrostąty 

II. PATOLOGIE 

Prof. MUDr. Undřej Has, Ph.D. , Paxcıl. add. FN Plzeň, Patolggıe nádorů gmstagfl 

lllv CHIRURGIÍ 

Duc. MUDr. Ladiflav Jarolím, CSc,, URO FN Mami: Chirurgłckà léčba karcingmu gmštatz 
IV. RADIOTERAPIE 

Proí. MUDr. Kare1 Odrâžkal Ph.D4 , ON0 Muľıìscan Pardubice. Radioıflragle karcmomu Qrcıstag 
Dcıc. MUDr. Renata Sournarová, Ph,D , MBA , ONO Nnvýlščínv Bgghyteragše kargingrng grgflggy 
v. SVSTÉMOVÁ LĚČSA LDKALIZOVANÉHO NÁDORU PROSTATV 
Pruł. MUDr Bohuslav Melíchar, Ph.D., Onkul. klıníka FN Olomouc: Systémová léčba Iokaliıøvanćho 
karcinomu grnsmg 

vı._svsTÉMovÄ Lščsıı METASMTICKÉHO NÁDOKU ınosınrı 
???????: Svsłémová léčba hormcnálně Senzìtivnflwo mąťasxaliggéhu kzırcíncmu prostaty 

Doc. MUDr. Jana Prausavâ, PPı‹D,, MBA. Onkal. Idìnika FN Motcl:§1§;g'mg_[g' |g`5`_h_ą ką§h'§ı`:né 
reıìsientnihcı ka rcmamu gmstaty 
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Sobota 14.10 2017 DdbDrnv'__program: nidqg močovžhg mězhů 

ı DIAGNOSTIKA 

vúvn. Munr. Mnıøš rnzız, URO Nčaz gšngnøflťhø nxvnnvú vnøčnvèhn nčçhýžø 
ıı.ı›AToı.o‹SıE 

Pıof. Aíana Skálová, CSc., Patol. add FN Plıcň , Bioptııká Iabv Plzeň: Pflmlogıe nádorů močového 
měchýře 

HLCHIRURGIE 

Prim MUDV. Mıloš Fıala, URO NČB, Léčba Qovrdxových nádmů močového měchzře 
Doc, MUDL lan DOIe1e|.Ph.D., MOÚ Brno, prırııář (OUROL). Cłıinırgiçká léčba nádorů močového 

.Ch .. 

W, RADIDTERAPIE 

Fmf. MUDI. Pavel Šíampa. CSc., MOÚ Brno: Radnııeragie nádorů močového měchýře 
V. SVSYÉMOVÁ LÉČISA LOKAUZOVANÉHO NÁDORU MOEOVÉHO MÉCHÝŘE 
Pvof, MUD€. Luboš Petruìelka, CSc., Dnkol I‹I(n\ka VFN Praha. Neoaďuvanłrıía ad uvantníléčba 
flággrú močového měchýře 

vı._svsTÉMDvÁ LÉČBA ME`rAsrA`rıcKÉHo NÁDOKU Moćcıvêuo MÉCHÝŘE 
Prim. MUDr. Jana Kamhcká, Ph D, FN USA_BmD' Sgztgmová léčba metaslaıickêho nádoru močového 
Iflëdıý ře 

VII. VARI/Ä 
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Exhibit B Sponsorship Privileges / Dodatek B - Partnerství Zahrnuje 
O Exhibition area of a stall at the exhibition prenıises (adjacent the Riding hall) of the 

size of2.5 x 1.5 m (3.75m2) 
0 Company logo in the Partner Section will be placed in the program brochure 
0 Tlıe price includes 2 free registrations for the cOmpany's representatives 
0 Free insertion of company materials in congress bags 

- Výstavní plocha stánku ve výstavniın stanu (přiléhající k Jízdárně) o rozměrech 2,5 x 
1,5 m (3,75 m2) 

ı Logo firmy v sekci Partner bude umístěné V programové brožuře 
ı V ceně jsou zahrnuty 2 registrace pro Zástupce firmy zdarma 
0 Vklad firemních materiálů do kongresových tašek je zdarma 
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